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Braşovtl, 26 Ianuariu 1887.
De câte ori şoviniştii maghiaro-jidani îşi 

iau índrásnéla sé facă paradă cu liberalismulü 
lorfi, fia în préssá , fiá în parlamenti), totdéuna 
le-amü doveditö şi le dovedimü că n’au dreptü 
8é se laude cu libertăţile, ba din contra că ei 
au mai puţinu dreptulü d’a ae gera ca susţiitori, 
apérátori şi propagatori ai ideilorü liberale.

Da, suntü liberali întru cátű e vorba de 
interesele lorü particulare, totü jarulü şi-lu tragü 
la óla lorü, íngrijeacü de cămaşa lorü, dér când 
e vorba de naţionalităţi, suntü absolutiştl pană 
la disgustü.

Nu numai odată le-amü adusü ca esemplu 
Elveţia, unde Grermanulü se desvoltă nemţeace, 
Franeesulü frantuzeace, Italianulü italienesce, 
fără sé fi trecutü vre-unuia prin gându a împuta 
celuilaltü lipsă de patriotismü , deşi toţi suntü 
înconjuraţi de Germani, Francesi şi Italiani.

Le-amü adusü ca esemplu Belgia, unde gu- 
vernulü a datü în adevérü probe de liberalismü, 
hotărându-se pentru înfiinţarea unei universităţi 
flamande, pentru ca cu atatü mai multü, prin 
desvoltarea Flaman(|ilorü ca naţionalitate fla­
mandă, sé’i alipésca şi mai strínsü de patria lorü.

Vomü merge mai departe. Turcii, acelü po- 
porü care a(jl trece de celü mai mapoiatü în 
cultură şi idei liberale, niciodată nu s a ganditü 
a împedeca desvoltarea culturală şi naţională4 a 
Macedonenilor ,̂ Albanezilorü, Grecilorü şi al­
tora, şi décá nemulţămiri esistă, causa e admi- 
nistraţiunea, care comite abusurí strigătore la cerü.

In Ungaria starea nationalităţilom e mai 
rea ca ori şi unde. Nu numai desvoltarea culturală 
şi naţională a popórelorü este impedecată, der 
administraţiunea e atatü de vitregă naţionalită­
ţilor^ íncatü márturisimü că nu o putemü ase- 
ména cu admnistraţiunea nici unui stătu din 
lume, care are celü puţinti pretenţiunea d’a se 
numi statü constituţionala

Ca sé le arátámű pretinşiloru liberali ma- 
ghiaro-jidani, că cu libertăţile stau mai réu ca 
oricare altü statü, le vomü da a<}I noué esemple 
şi anume vomü aduce ca esemplu Romania care, 
fără sé iacă multă paradă cu libertăţile şi tole­
ranţa ei, cu dreptü cuvéntü ocupă a<Jí celü din- 
téiu locü între statele liberale şi constituţionale.

Şi fiindü că nu ne permite cadrulü articu- 
lului de a^î a intra pe tóté terenele, ne vomü 
mulţămi a dovedi prin fapte nemărginita liber­
tate de care se bucură şcolele neromâne din 
România, d’a se desvoltă naţionalicesce ca şi 
cum s’ar afla 111 patria lorü originară.

In şedinţa dela 17 Ianuariu 1887 a Sena­
tului, d-lü senatorii Mârzescu, desvoltându’şl o 
interpelare a sa, aduse în desbatere scólele ne­
române, care după lege potü fi controlate de 
statü celü puţinfi întru câtii e vorba d’a se cu- 
nósce progresulü lorü culturalű, frecvenţa şi sta­
rea higienică: niciodată ínsé nu s’a ganditü gu- 
vernulü sé pretindă acestorü scóle, nu a intro­
duce limba română ca studiu obligatü, dér nici 
celü puţinti a întreba décá se învaţă séu nu in 
ele limba română facultativü macarü.

Etă ce spuse în senatü dlü Mârzescu :
Există în Iaşi scóla germană evangelică, şi se scie 

că nü există scólá care sé fiă sustrasă dela controlulö 

statului. După legea instrucţiunei publice, reetorulü uni- 

versităţei din Iaşi se adresă directorului acelei scóle ger­

mane cerându’i a’i da lămuriri asupra studielorü ce se 

urmézá acolo. Directorulü îi réspunse că... este gata a 

da orl-ce lămuriri în módii privatű, dér că... nu recu- 

nósce nici unü dreptü ministerului románü de a o ins­

pecta.

Şi pentru ce cerea reetorulü universităţii a- 
ceste lămuriri? Numai pentru statistică, şi le­
gea ílü îndreptăţea. Scóla îşi urmézá cursulü ei 
înainte, fără să fiă supérata de guvernü.

In Bucuresci esistă scóle germane primare

de băeţi şi fete, scolă reală, şi guvernulü románü, 
fără sé pretindă altceva decátü cátű a pretinsü 
reetorulü universităţii din Iaşi, — şi e întreba­
rea décá i se satisface şi acestei nensemnate pre- 
tenţiuni — subvenţionâză acele scóle, pare-ni-se 
cu vr’o cincisprezece mii franci.

In Craiova de finele semestrului ântâiu, re- 
visorulü scólelorü primare catolică şi protestantă 
le-a ínvitatü ca pe nisce scóle private sé inérgá 
cu elevii şi elevele lorü la scólele publice ale 
statului şi sé facă esamene, nu în altü scopü, 
decâtu ca sé obţină atestate legale, cu care sé 
se pótá presenta ori şi unde ca cu nisce docu­
mente valabile. Direcţiunile respectivelorü scóle 
n’au ţinuţii sémá de invitarea revisorului, care le 
voia binele. Şi ce a urmatü după acésta? Ni- 
micu, nu s’au dusü şi atâta totü, n’a fostü nici
o supérare.

Totü aşa e cu scólele unguresc! din Ro­
mânia şi cu ori-care altă scolă neromână, în­
vaţă ce vréu şi cum vréu, fără sé le cérá cineva 
din partea guvernului románü socotélá, cu a- 
tâtu mai puţinfi sé le pretindă a învâţa limba 
română íntroducénd’o ca studiu obligatü. Ce­
titorii fóiei nóstre îşi vorü fi aducéndü aminte 
că, pare-ni-se în anulü trecutü, scóla unguréscá 
din Turnu-Severinü a eliminatü dintre obiectele 
de ínvé$áméntü íimba română, şi ârăşi n’a fostü 
nici o supérare.

Mulţi vorü întreba póte, cum se întâmplă 
că acésta scolă unguréscá, ca şi celelalte scóle 
neromâne, avea între obiectele de ínvéféméntü 
limba română? Nimicii mai simplu. Este ade- 
vératü că în scólele neromâne din România se 
înv0ţâ mai în tote limba română, dér la acésta 
nu-i obligă nimenea, nici autoritatea şcolară a 
ţ0rii, nici guvernulü; o primescü înşişi Nero­
mânii în programulü scólelorü lorü, nesiliţi de 
nimenea. Nici lege nu esistă pentru acésta şi 
nici inspectorii séu revisorii şcolari nu visitézá 
scólele neromâne, deşi legea le permite a le 
controla în privinţa mersului culturalii şi higîe- 
nicü alü scólelorü, dér nu le visitézá ca sé nu 
aibă Neromânii nici celü mai micü pretextű 
d’a se plânge de vexaţiuni, déca vexaţiune se 
póte numi o inspecţiune de felulü celei arătate.

Noi ne bucurámű de posiţiunea ce o au 
scólele neromâne în regatulü vecinü şi dorimü 
ca totdéuna streinii din România sé se pótá lăuda 
şi în viitorü cu libertatea şi toleranţa statului 
románü.

Ce se íntémpla ínsé în Ungaria, Banatü şi 
Transilvania cu scólele naţionalităţilom ? Ce se în­
tâmplă cu scólele nóstre ale Românilorü, po­
pom băstinaşü în acéstá patriă?

Nu’i destulü că legea de naţionalitate a ré- 
masü literă mórtá, înlocuindu-se cu ordonanţe 
peste ordonanţe; nu’i destulü că s’a íntrodusü 
ca studiu obligatü limba unguréscá din clasa 
ântâia primară, chinuindu-se bietulű copilü cu 
învâţarea a duorü limbi odată, care se batű în 
capete de marea deosebire ce esistă între ele; 
nu’i destulü că şc0lele nóstre suntű visitate de 
comisari, inspectori, revisorî, íntrecéndu-se care 
mai de care a găsi nodü în papură şi pete în 
sóre; nu’i destulü că în unele comitate paşalele 
administrative au împinstk abusulü până a in­
terzice ţinerea esamenelorü în comune la scólele 
nóstre române, décá nu va fi faţă notarulü comu- 
nalü ungurescü, apoi aibă ori nu cunoscinţă de 
carte, ca de esemplu în comitatulű Mur0şfl-Turda; 
nu’i destulü că se impunü înv0ţători ajutători 
pentru limba unguréscá, plătiţi totü din spina­
rea nóstrá şi alte multe vexaţiuni de felulü a~ 
cesta: se uneltesce continuu în contra esistenţei 
scólelorü nóstre, infiinţându-se scóle unguresc! în 
comune neromâne, obligându şi ameninţândfl pa­
şalele mari şi mici pe părinţi a ’şi trimite copii 
la scólele unguresci, şi se punű pedeci mişcărei 
nóstre culturale, confiscându-se cărţile românesci,

inter(Jic§ndu-se cetirea (Jiarelorü românesci, per- 
secutându-se limba română nu numai în afaceri 
şcolare ci pănă şi bisericesc! în comunicarea cu 
autorităţile unguresci, fără sé mai vorbimü de 
persecutarea limbei nóstre în iustitiă şi adminis­
traţia.

Şi pentru ce 16te acestea? Pentru că mi­
nistru, fişpanfl, solgábiréu şi notarü, toţi lucrézá 
pentru desnaţionglisarea Nemaghiariloră, pe tóté 
căile, iertate şi neiertate, secundanţi de pressa 
maghiaro-jidană.

Cu ce dreptü prin urmare se gerézá şovi­
niştii maghiaro-jidani ca liberali şi toleranţi, 
când esemplele citate le dovedescü că suntü cei 
mai absolutişti şi netoleranţi faţă cu naţiona­
lităţile ?

Vomü căuta sé-i desmaseámü în totdéuna, 
cu esemple din viâţa altorü state, pentru ca sé-i 
desvéfámű d’a mai lua în deşertu sacrele prin­
cipii ale adevératului liberalismü, şi a-i arăta aşa 
precum în adevérü suntű.

Inv0ţâmentuIft nostru media şi saperiorü,
în raportü cu necesităţile nóstre.

V.

B. Seminariile şi preparandiile: — Pe basa cunos- 

cinţelorfl din istoria naturală şi chemiă, câştigate de stu- 

dentü în gimnasiu, a(Ji fără a mai avé lipsă de repeţirea 

lorü, se póte introduce unü cursü sistematicü despre a- 

plicarea acelora la agricultură şi economiă raţională. 

Celü puţinO agricultura trebue sé formeze unü studiu 

obligatü pentru toii anii, atătâ la seminare cátü şi la 

preparandii, şi anume în anulü I sé se predea agricul­

tura propriu (Jisă séu agrologia, anulü alü H-lea zoo- 

technia şi nutriţiunea animaJelorü, anulü alü lll-lea 

cultura plantelorü, anulü alü IV-lea economia naţională 
şi economia rurală.

Durézá ínsé cursurile numai 3 ani. atunci cultura 

plantelorü se póte preda deodată cu agrologia. Unü 

micü laboratorü chemico-fisiologicü şi câteva microscópe 

ar fi de ajunsü, pentru ca elevii anului din urmă sé 

facă odată pe séptémáná câteva mici analise-mecanice 

de pămentO, chimice asupra apei, laptelui, de alimente, 

nutreţuri, îngrăşăminte, studii asupra falsificărei de sé- 

mânţe, asupra fermentaţiunei la vinü, oţătfi, rachiu de 

prune, bucate ete., totü cestiunî de cea mai mare va- 

lóre pentru agricultorü şi ale cárorü analise se potü 

face uşorO pe ori şi unde, şi adeseori numai cu spese 

de câţiva crucerî. Unü singurü profesorü póte preda 

şi cursurile şi conduce lucrările de laboratorü, ér înfiin­

ţarea unui atare laboratorü simplu n’ar costa mai multü 

de 300—400 fl. v a.

Cu aceste cunoscinţe practice íncjestratü, preotulü 

şi ínvé^átorulü întroducendu-se în comună — chiar şi 

décá ar sci şi cunósce *mai puţine din miturile şi po­

veştile egiptene, asiriane séu chiar grece, va fi mai bine 

ajutoratü şi va găsi acolo unü íntinsü cámpü şi terenü 

de activitate, unde le va puté aplica şi continua. Ele 

ílü vorü pune în posibilitatea nu numai d’a afla şi re- 

cunósce relele morale şi materiale ce bântue comuna, 

ci sé afle şi mijlócele necesare la combaterea lorü. Cu 

ajutorulü lorü elü va fi în stare d’a produce eantita- 

tivü şi calitativii pe acelaşi terenü de 2—3 ori mai multü 

decátü atji, prin urmare de a’şî spori însuşi venitele şi 

a da o direcţiune nouă producţiunei generale şi a inau­

gura o nouă eră de prosperare şi înflorire în comună. 

Décá preotulü pe lângă dojenile şi poveţile morale de 

pe amvonü va adauge şi arăta şi căile de îndreptare, 

de muncă, de producţiune mai bună şi mai lesne, de 

economisire, şi va premerge însuşi eu esemplulü, de si- 

gurü succesulü lui va fi mai mare.

Pe de altă parte studiulü economiei naţionale va 

pune pe preotü în posibilitatea d’a cunösce şi apreţia 

stările şi viitorulü economicü alü comunei, periculele cele 

mari de secete şi uscăciuni cumplite în decursü de lunîw 

întregi, ce inevitabil^ urmézá în urma devastărei celei 

fără mésuri a pádurilorü, va cunósce dauna cea mare, 

ce ne causézá tocmai noué Románilorü ţinerea a prea
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multorâ sérbátori bisericescî şi păgâne, şi de pos­

turi etc.

Studiulü economiei naţionale va desvolta şi pro­

paga şi în poporulü nostru spiritulü de asociaţiune, de 

întreprinderi, industriă, eomerciu. In fine învfeţătorulO nu 

va întrebuinţa grădina şcolei numai pentru legumi şi po- 

máritü, ci şi pentru a introduce cultura nutreţurilor sé- 

ménate, a face încercări de culturi cu totü felulü de ce­

reale şi plante industriale, şi în fine pentru a găsi o sis­

temă, o rotaţiune potrivită cu clima şi condiţiunile lo­

cale, care apoi o sé se introducă pe cámpü în loculu 

sistemei de 3 câmpuri usitate a<}i.

Pentru rădicarea şi îmbunătăţirea producţiunei şi 

economiei nóstre locale, ar mai fi de semnalatü unele 

momente şi împrejurări pe cari deja le-amü şi amintitü 

în trécétü. Astfela la Braşovfl, în vederea importanţei 

celei mari şi a necesităţilorfl, chiarü pentru rădicarea 

eulturei de grădini, ar fi de doritü ca biserica Sf. Niculae 

sé mai dea stipendii şi sé mai Jtrămită tineri în străină­

tate nu numai pentru filosofiâ şi filologiă, ci sé trămită 

câţiva tineri talentaţi şi diligenţi în Germania pentru gră­

dinăriţii cu scopü d’a veni profesori şi învâţătorî la şcola 

de grădinăriţii ce va înfiinţa şi anume: unulü pentru 

grădinăriă de lucsü—florăria şi architectura de grădină în 

şc0la superiórá de grădinăriţii — Gartenbaulehranstalt — 

dela Potsdam lângă Berlinü; unü alü doilea pentru po­

micultură în şc0la dela Proskau din Silesia prusiană; ér 

alţi 2—3 inşi cu câte 3—4 clase gimnasiale ori reale 

pentru cultura de seminţe d’a dreptulü în practică, la 

unele din cele mai bune firme din Erfurt, care acjî este 

centrulü comerciului de seminţe din lumea intregă. Cei 

doi tineri dintéiu — dela Potsdam şi Proskau — trebue 

sé aibă pentru primire celü puţinii 6 classe gimnasiale 

terminale şi órecar! cunoscinţe practice de grădinăriţii, 

căci cursulü e teoreticü şi practicü, durézá 2 ani, în care 

timpü tóté grădinile curţei regale cu bogatele lorü colec- 

ţiunî şi aparate stau la disposiţia elevilorü, ér la termi­

nare trebue sé asculte unü semestru şi cursulü de eco 

nomiă politică la universitatea din Berlinü pentru a fi 

admişi la esamenulü de profesori de horticultură. Pentru 

practică ar putea fi trămisa înainte de începerea cursu- 

rilorü şc0lei pe câteva luni de qfile într’o grădină bine 

cultivată. încolo condiţiunile nu suntü grele de îm­

plinitei şi elevii, afară de îmbrăcăminte şi nutrimentü, 

obţină tóté dela şc0lă şi tacsa nu e mare. Cu paralele 

cu cari se întreţină de pildă doi inşi, cari studiézá în 

străinătate filologia séu istoria, s’ar puté întreţinâ pe vii- 

torft deodată 4—5 inşi la horticultură, cari după termi­

nare de sigurü nu vorü aduce bisericei şi naţiunei nisce 

servicii de mai puţină importanţă decátü filologii şi filo 

sofii. Cu ajutorulü acestorü tineri, după ce au mai statü 

încă alţi 3—4 an! în practică, apoi pe ana din stupi- 

nile bisericei, cum e cea fostă odimórá a lui I. Kristóf, 

se póte înfiinţa o şc01ă grandiosă de horticultură, de 

lucsü — florării— , pomicultură, legumi şi seminţe agricole, 

care în adevérü sé fiă flórea şi mărgăritarulO naţiunei 

române şi Ardealului.
Alte cestiunl. Acum, după ce s’a íntrodusü co- 

massarea páménturilorü cu forţa, unde suntü în joeü şi 

periculü mai numai interesele şi averea Románilorü, 

Associaţiunea transilvană şi consistoriile, în locü d’a da 

stipendii la technică numai pentru ingineria de mine şi 

de poduri şi şosele, ca apoi inginerii în lipsa de funcţii 

sé fiă siliţi sé trécá cu toţii în România, mai bine ar

ace sé trămită câţiva la ingineria agricolă — Kultur- 

technik — la Berlinü séu Bonn, care durézá numai 2 

ani, şi unde tinerii se ocupă cu tóté cestiunile agrimen- 

surei şi agriculturei, cu totü felulü de amelioraţiunl de 

culturi, secări de mlastine, drenagiurî, irrigaţiuni, livetji 

artificiale etc., ca paralele ce le dámü pentru mésurarea 

şi comassarea páménturilorü sé nu trécá tóté în mânile 

stráinilorü, şi sé avemü şi noi unii specialişti, de cari 

avemü în fiăcare 4' trebuinţă.

Mai departe comitetulíi fondurilorü grăniţerescî din 

Sibiiu totü aşa de bine şi-ar ajunge scopulü d’a deştepta 

şi lumina poporulü, décá câteva din şcolele sale le-ar 

transforma în scóle teoretice şi practice de agricultură şi 

silvicultură ori horticultură, căci pentru cultura de póme 

se potrivesce minunatü clima şi páméntulü Făgăraşului 

şi Haţegului. Şi în fine ar fl de doritü ca şi pe la noi 

pe unele locuri unde suntü materii brute potrivite pen­

tru a introduce o industriă de casă, care sé dea ocupa- 

ţiune poporului şi pe timpulü iernei, cum suntü d. e. 

ímpletitulü de corfiţe, coşuri etc. din răchită, papură şi 

altele,*) ori cultura inului, cânepei, sé ajutoreze comu­

nele şi societăţile pe învâţătord ca sé mérgá pe câtva 

timpü ia o fabrică din ţ0ră ori străinătate;, unde sé în­

veţe astfelü de măestrii în care apoi sé instrueze pe copii 

de şcolă.

Amü cre4utü necesarü a suleva aceste ces- 

tiuni şi a aréta starea reală a producţiunei şi economiei 

nóstre în raportü cu a altorü naţiuni şi state şi cu pro- 

gresuiü timpului modernü, nu cu scopü de-a defăima ori 

critica vre-o instituţiune séu persóná, ci numai pentru a 

atrage atenţiunea bărbaţilorO de şc0lă şi autorităţilorO 

competente asupra ncestei împrejurări, a o pune în dis- 

cuţiune şi a o înlătura pe cátü este posibilü, pentru ca 

sé potă beneficia şi inteliginţa nostră dimpreună cu massa 

poporului de result.al.ele sciinţei moderne, şi a pune pe 

preoţii şi înv0ţătorii noştri în stare sé facă pentru agri­

cultura română aceea ce au fácutü preoţii bisericei an­

glicane pentru agricultura şi economia rurală a Angliei!!

__________  Agricola.

Sitnaţiunea politică, generală a Europei.

In camera deputaţilorO din Viena , deputatulü 

Mauthner a interpelatü guvernulü asupra situaţiunei po­

litice generale a Europei, pornindü dela soirile alărraă- 

tóre din timpulü din urmă.

Ministrulü Ziemialkowski, réspun4éndü in numele 

ministrulului preşedinte, 4,se că raporturile monarhiei 

câtră puterile străine sunlü peste totü mulţâmit0re şi că 

în timpulü din urmă nu s’a ivita nici o schimbare în 

desavantagiulü păcii.

Cu tótă nesiguranţa şi seriositatea situaţiunei poli­

tice generale în Europa, guvernulü speră firmă că va suc­

cede a se susüné pacea, deórece acésta coréspunde do- 

rinţelorfl de repezite ori accentuate ale tuturorü guver- 

nelorü şi anume ale guvernului Maiestăţii Sale.

Décá cu tóté astea din partea administraţiunei mi­

litare s’a gásitü cu cale sé se facă unele pregătiri, acésta

*) Invé^átorulü Grama din Sânte-Jude multă silinţă 
îşi dă a lăţi acéslá industriă de casă, din nenorocire 
ínsé nu e mai de locü íncurageatü. Autorităţile nóstre 
şcolare arü trebui sé arate mai multü interesü pentru 
acestü ramü de industriă, care de multe nécazuri ar 
scăpa pe poporulQ nostru. — Red.

o cere precauţiunea şi îngrijirea pentru siguranţa posi- 

ţiunei ca putere a monarchiei, pe care guvernulü o con­

sideră ca una din datoriile sale cele mai mari. Totü aşa 

de puţinO se póte vedé în acésla unü simptomü rësboi- 

nicü ca şi în convocarea delegaţiuniloru,—a cârorü apro­

bare pentru acele mësurï militare de precauţiune recu­

noscute ca necesare o cer« constituţiunea.

La acestea observă »N. fr. Presse*, că rëspunsulü 

ministrului va aduce órecare mângăere spiritelorü îngri- 

jate şi va micşora temerea de unü rësboiu ce ameninţă 

imediatü. Dér guvernulü austriacü recunósce nesiguranţa 

şi seriositatea situaţiunei, prin urmare mai că dispare 

bucuria aucjindü omulü că pericululü esistă.

In acelaşi timpü în care guvernulü austriacü îşi 

esprimă dorinţa d’a se susüné pacea, organulü lui Kat- 

kov din Moscva 4*0® că între Austro-Ungaria şi Rusia 

nu încape nici o mijlocire şi rèu face Germania, că’şi 

ia asupră’şi rolulü de mijlocitóre, deórece Austro-Unga- 

garia n’are ce căuta în Orientü. Décá acesta nu va re­

nunţa totalü la Orientü, ciocnirea cu Rusia e inevitabilă 

Amü aràtatü aceste espectorări ale fóiei ruse numai 

pentru că Katkov e bàrbatü cu trecere înaintea Ţarului 
şi guvernului rusü.

De natură a mai linişti încâtva spiritele este şi 

scirea următore ce ne-o dau »Journal des Débats* şi

* Republique Française.« Ambasadorulü francesü din 

Petersburgö, Laboulaye, raportézft că ŢarulO ar fi în­

trebat ü pe împëratulü germanü despre intenţinuile sale 

faţă cu Francia, totü aşa Giers pe Bismarck, şi li s’a 

rëspunsü, că Germania nu va ataca pe Francia.

De asemenea ambasadorulü francesü din Berlinü, 

Herbette, a datü cancelarului Bismarck asigurarea, că 

guvernulü francesü nu voesce rësboiu.

Asigurări ín drépta, asigurări în stânga, că toţi 

dorescü pacea, dér pregătirile militare se continuă fără 

întrerupere pretutindenea. Ce liniştire póte fi acésta 
pentru spiritele îngrijate?

so ir ile  p il e i.
Ni se scrie din Ocna-Deşiului: Referitori) la scirea 

apărută în (Jiare, că în Ocna Deşiului s’ar fi comisü 

fraudă de casierulü Szabó Endre, Pap László şi Hala- 

mássék şi că toţi trei suntü suspendaţi, în interesulü 

adevérului vé facü cunoscutü că Szabó Endre nu e sus- 

pendatü, nici e amestecatü ín nimicü. Ce se ţine de cei­

lalţi doi, e dreptü că suntü suspendaţi, dér nu se scie 

încă că óre vinovaţi suntü ori ba, căci deşi cercetarea 

a fostü, dér încă nu s’a adusü sentinţă şi încă 

n’au fostü dechiaraţi de vinovaţi. Referitorü la a- 

ceea, că au luatü cu 10 cr. mai multü dela fiă­

care majă metrică, nu sciu cum árú fi pututü face 

acésta, de órece tarifa sărei e lipită în trei locuri pe 

stélpulü porţii, pe păretele şi feréstra localului unde se 

vinde sarea, prin urmare fiă-cine scie cátü are de sol- 

vitü şi aşa nu póte fi înşelatfl. Ér de se íntémplá ca 

vre-unü cumpérátorü sé nu scie ceti, la unulü ca 

acela îi stă în continuu la disposiţiune unü servitorü 

care e índatoratü a spune cátü are de solvitü şi aşa nici 

acela nu póte fi înşelatü. După finirea procesului Vő 
voiu comunica.«

—x—

Totü de acolo ni se scrie, că timpulü e frumosü.

FOILETONU. 

Procese celebre vechi în România.
(Conferinţă ţinută de d. Gr. Lahovary la Ateneulu din 

BucurescI).

(Urmare şi fine.)

Judecata Vlădikiloru Teodesie şi Varlaamu, 1678. 

In a doua a sa domniă (1672), Grigoraşfl Vodă sc6se 

din scaunii pe mitropolitula Teodosie, bănuindu-ld că e 

amicii cu boerula Cantacuzino şi’ia închise la Tismana, 

înlocuindu-lti cu mitropolitulii VarlaamQ. La 1679, obţi 

nânda domnia Şerban Cantacuzino, acesta sc6se pe Teo­

dosie din închis6re şi cerenda voiă dela Patriarchiă, ju­

decă pe ambii Vlădici (Teodosie şi Varlaam). La înfăţi­

şare, soborulO ascultândfl disculparea lui Teodosie, a- 

cesta fti găsitfl nevinovata. Atunci Varlaama, lăsa cârja, 

pe care luând’o Domnula o dădu lui Teodosie, şi’la tri­

mise cu , mare pompă la Mitropoliă.

8. Osânda lui Andreas Catoliculu. — Sub dom­

nia lui Şerbana Cantacuzino (1679-1688) găsima mai 

multe judecăţi, care sunta una modela de cruzime şi de 

asprime, precum se esprimă autorula lucrărei din care 

d. conferenţiara estrage aceste şciinţe. Autorula e una 

emisara catolica, er opera sa este întitulată: „Istorică 

relaţiă de statulu Valachieiu (1688). Găsima de pildă 

în ac6stă carte osânda unui judecătora din Câmpu-lunga, 

anume Andreas Catolicuia, care fu trămisa de obştea, 

ce-la alesese judecătora, la Vodă spre a obţine confir­

marea. Andreas merse însoţita de una alta catolica a- 

nume Blagni. Pe acesta din urmă Domnulâ reeşi sâ’la

facă ca se se lapede de catolicisma şi sé se facă orto­

doxa. Andreas se opuse, 4'cenda că nu voeşte sé schimbe 

aurulü şi argintulü pentru plumbü şi aramă, Atunci 

Domnulü înfuria!ü l’a osánditü sé’i rază barba, şi des- 

brăcândulO pănă la brâu, fü datü pe mâna gâdelui 

sé’lü bată.

9. Osânda sardarului Drosu. Acesta fü íngropatü 

pănă la brâu şi Domnulü puse pe tátarulü Aliverde sé’lü 

omóre.

10. Osânda fiului ser darului Drosu. — Pe acesta 

a poruncitü sé’lü arunce într’o ocnă părăsită.

11. Pe vorniculu Valeu Bunis, după ce l’a des* 

poiatü de avere, l’a pu|ü în ţeapă d’impreună cu Pă- 
trascu Urziceanu.

12. Osânda vistierului Hrizea. — Vodă ŞerbanO 

bănuinda că va găsi la vistierulü Hrizea bani d’ai ţ0rii, 

mâncaţi de dénsulü, l’a <|atü în judecată. Boerii ínsé 

fácéndu’i socotelile l’au gásitü nevtnovatü. Atunci Vodă 

l’a acusatü că a trámisü la Camenitza o zaherea rea şi 

’i-a poruncitü s’o plátéscá din averea lui. Vistierulü 

Hrizea ’şî-a véndutü moşiile şi a plătită 41,000 taleri şi 

fü lásatü libera; dér peste 11 (Jile Hrizea fü închisa din 

nou şi neputénda sé’lü ucidă otrăvile, puse de îla omorî 

în cele mai sfişiit0re dureri. In timpa de 50 ani, dela 

această epocă, nu mai găsima procese însemnate. Toc­

mai sub Domnia lui Constantina Mavrocordatö găsima

4 procese (1739) raportate de Lacontes, secretarula prin­

ţului. (Efemeride dace, 1881).

13. Primula procesa fü alü lui Grigoraşcu Brătă- 

şanu (1739). Acesta era ceauşti de aprotjî, ínsárclnatü

cu strângerea dijmuitului şi văcăritului. Brătăşanu ima­

ginase una furta, (|icenda că ţăranii îi au furata banii 

şi i-au arsa condicele. Vodă dovedi, după o instrucţia 

secretă înşelăciunea acestui tîngrti nesocotita. Chiămânda 

pe Brătăşanu înaintea Divanului, îla confruntă cu ţgranii 

cari produseră una r$vaşa ala unui slujitora ce dove­

dea culpabilitatea ceauşului. Brătăşanu fu data pe mâna 

seimenilora. Ela fu apoi adusa înaintea Divanului ţinenda 

în mână punga cu banii furaţi precum şi condicele arse. 

Moşia Brătăşanului fu vendută şi banii daţi căpitanilora, 

pentru ca aceştia s& primescă din banii sfeterisiţi leafa 

lora. Brătăşanu fu închisa la mănăstirea Snagovului.

14. Procesulu unui diaconă (1739). Una diacona 

fu acusata că a falsificata condicele domnesci pentru vă­

cărită. După mărturia a doi preoţi, diaconula fu data in 

judecata mitropolitului, care i-a tăiata pSrula şi Ta bă­

gata în închisdre.

15. Procesulu ispravnicului Şerbanu Isvoranu (1739). 

Ispravnicula Şerbana Isvoranu dela Teleormana asuprea 

pe ţărani. Domnula l’a destituita şi a pusa să’la aducă 

la Bucuresci cu fiare la pici<5re. Găsită vinovata fu pusa 

în închisore.

16. Procesulu primariloră din Buzeu (1739). Nisce 

bande de Calmuci şi de Cazaci neputenda trece în Po­

lonia, nici prin Ungaria, nici prin Moldova, trecură prin 

munţii ţârii românescî. Domnula, furiosa că nu fusese 

însciinţata despre ac6sta, porunci s6 viă la Bucuresci 

primarii din BuzSu şi vătafii plaiurilora şi ’i pedepsi.

17. Judecata Ghindescului (1775). Raicevicl, se­

cretarula lui Vodă Ipsilanta, relatGză că în 1775 pe una
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fără zăpadă, diminăţa şi séra e cam írigü dér peste 

e caldü mai ca tomna.

—x—

Ni se scrie din Bicadu, că preparandulü absolutü 

de Gherla Vasiliu Sasu a găsită cu cale să se numéscá 

Szász László, că cu ocasiunea alegerei de primarü, ce 

s'a íntémplatü acolo, „Szász László* a votatö pentru 

unü Jidovü, pentru a căruia răuşire a stăruita din tóté 

puterile, dér fără succesü Totü iără succesö a luptatü 

pentru răuşirea acelui Jidovö şi cu ocasiunea alegerei 

representanţilorO municipali. — Multe caşuri de natura 

acésta ni s’au comunicatü pănă acum, ca avându’şî is- 

vorulú în modulü de instruire în seminarulü din Gherla. 

Ge sé fiă causa?

—x—

In urma multorü abusuri, ce s’au făcuta în timpulü 

din urmă cu documente scrise in limbă străină, senatulü 

academici) alü universităţii din Viena s'a véíjutü ne­

voiţii a lipi urmátórea pub'icaţiă pe tabla négrá a tu- 

turorü facultăţi lor Q: „InaltulO senatü academicü a în­

demnata tóté autorităţile academice a accepta numai 

astfelü de documente presentate, precum testimonii, a- 

deverinţe, chitanţe etc., şi a-le semna numai décá suntQ 

făcute în limba germană séu latină séu décá acele suntü 

scrise într’altă limbă, numai décá suntu provedute cu

o traducere autentificată ofieialü séu de cătră unö pro­

fesorii alö universităţii vieneze.*
—x—

Din Geoagiulű de süsü ni s’a trimisü mai de multü

o corespondenţă, pe care, fiindü de unü interesa prea

personala, n’amü putut’o publica. Relevámü din acéstá

corespondenţă numai atâta, că la împărţirea stipendiilorO

nu se prea ţine sémá din partea celorO ce le conferö

de vrednicia şi purtarea celorü ce le capătă.
—x—

Pentru ocuparea postului de magistru poştalii în co­

muna Cuzăplacu (Középlak) comitatulü Cojognei, pe lângă 

contracta de oficianta şi cauţiune 100 fl. se publică con- 

oursü. Salariulü anualü de 150 fl. şi 40 fl. pauşaia de 

cancelariă. Rugările de concursă suntü a se aşterne 

ín terrninü de 3 săptămâni la direcţiunea poştală din 

Síbiiu. ______ _

Discursulü deputatului V. Babesü.
(Raporta speciala ala »Gaz. Trans.“)

Budapesta, 3 Februariu st. n. 1887.

Convingăndu-mă din foile locale de ieri că, — deşi 
raportorii lorO cu multă interesare au ascultata vorbirea 
lui BabeşO în şedinţa d’alaltăierî a Dietei ungare, in ces- 
tiunea fondului disposiţionalu de 200,000 florini, totuşi 
nici una n’a reprodusa íntregö cuprinsula aceleia, ci fiă- 
care numai câte o parte, unele chiar şi acea parte pu­
ţina esactü: am creţjuta de lipsă a face o traducere 
completă după stenografia oficială, carea—élá Vi-o punO 
la disposiţiune:

yotulü motivată alü deputatului românii naţionalii 
Vincenţiu Babesü.

în şedinţa Casei representative a dietei unguresc! dela 1 Faurü 
1887, în cestiunea fondului disposiţionalii.

Onorabilă Casă! Aveam intenţiunea d’a vorbi mai 
pe larga la acéstá cestiune, dér mă reţină astăzi grelele 
împrejurări, in cari ne aflámü, şi aşa spera, că justificata 
veţî găsi, décá numai pe scurta îmi voiu »pune opi- 

niunea.
Eu am ajunsü a crede, că fondulü disposiţionalO 

niciodată n’a adusü vr’unü folosü ţării.

boerd Ghindesou, urcjinda una complota, domnula ’la a- 

restâ. Boerultt fu degradata şi bătuta în publica Cu 

hainele lui îmbrăcă pe una ţărâna, care ducendu-se la 

Bănuia Filipescu fu cinstita cu cafea ca uhâ boerO Că­

tre sără se luă înapoi caftanulO ţăranului şi i se dete 

50 lei drepta consolaţiă.

18. Atentatulii în contra mitropolitului Iacovu. Pe 

la finele secolului trecuta păstoria Moldova MitropolitulO 

lacovO. Una Moldoveana, de nascere de trăpta de josO, 

fără educaţiă, fără principii morale, era încurcata în multe 

procese, pe care le perduse. Din aeestă causă elO ho­

tărî să ’şi răsbune pe unii din membrii Divanului. In 

acesta scoptt, la 29 Martie 1796, se ascunse sub scara 

palatului şi lovi c'unO cuţita pe Mitropolitula Iacova. 

Domnula îla condamna la morte cu tote rugăciunile mi­

tropolitului, care fiinda tămăduita de rană stărui pentru 

îndulcirea pedepsei vinovatului. Atentatorula fii cu t6te 

astea ucistt. I se tăia ântâiu mâna drăptă, apoi capulâ, 

şi în urmă fu spintecata în mai multe bucăţi. Doctorula 

Wolf, unQ medica austriaca, care a stata în Moldova vre-o 

(jece ani, a publicata o carte din care d. conferenţiara 

a culesO aceste amănunte.

Cu acesta din urmă procesO, d. Grigore Lahovary ter­

mină importanta sa conferenţă în aplausele căldur6se ale 

publicului, care ascultase cu cea mai mare atenţiune acăstă 

preţidsft pagină din istoria nâstră naţională.

(„Epoca"). __________  Clara.

Mai ’nainte cu vr’o 6—7 ani, când mă ocupamü 
de studiulü bugetelorü ţărilorO vecine, cu mirare am ob­
servata, că în bugetula României fondulü disposiţionalâ 
d’odată apăru scà4utü la suma de franci 60,000, şi nu 
sciam să-mi esplicü acéstá scădere. M’am adresata deci 
d-lui Dim. Sturdza, primei capacităţi finanţiare, astăt}! 
ministru la culte, ér p’atuncl la finanţe, rugându-lü să-mi 
esplice, cum se póte, ca o ţără mică, abia consolidată, 
să-şi reducă fondulü disposiţionalO pănă la 60,000 de 
franci? Şi mi s’á datö desluşirea, că d-sa a câştigată 
convicţiunea, cum că fiă-eare guverna face abusü de fon­
durile disposiţionale, necontrolabile, şi tocmai d’aceea, ca 
omü liberala, fácéndü parte- dintr’unü guvernü liberala, 
dorindü a face abusulü imposibila şi pentru următori, a 
susţinuta reducerea şi regretă că nu s’a putută şterge 
de totü.

Acum să-mi fiă permisü a spune esperiinţele mele 
despre întrebuinţarea fondului disposiţionalO la noi. ('Stri­
gări : S’au(|imü !)

Onorabila Casă îşi aduce aminte de sobolii de cari 
vorbia d-lü prim-ministru mai nainte cu unü anü. Eu 
atunci nu pricepeamü pe ce se întemeiază acea suspiti- 
onare. Mai apoi m’am convinsüy că acei soboli suntO 
creaturile fondului disposiţionalO, că acei soboli — nu 
voiu să (Jicü ch'ar de guvernü, dér de organele sale şi 
de pressa sa se folosescü spre amăgirea opiniunei pu­
blice. Astfelü se produce în contra naţionalităţilorO unâ 
óre-care curenta, care apoi se aplică la politică, în totü 
easulü spre acelü scopü, ca naţionalităţile să fiă presen­
tate ca unü periculű publicü, ér acestü periculü de mo- 
tivü valida pentru neaplicarea legilorü esistente in fa- 
vórea naţionalităţilorO. Acestü scopü precátü de nemo- 
ralü, totű pe atâta de greşita este politicesce. Căci ce 
vedemü? Vedemü pe onorabilulü guvernü neíncetatű 
urmărindO acei soboli, dér neprűnjéndü nici mácarü 
uriulû; unü resultatü însë ajungêndü, acela, d’a irita 
spiritele la Maghiari, cu ameninţarea continuă, că de nu 
vorütâcé şi plăti şi purta tote grelele sareme, naţiona­
lităţile se vorü rescula şi — pace de statulü maghiarü 
şi de naţiunea maghiară ! Ba póte că acéstá tactică şi 
mai departe merge, póte că influin{ézâ chiar asupra 
Coronei. Nu afirmü acésta, dér mă temü că aşa va fi, 
şi spre liniscirea d-lui Ugrón Gábor potü să spunO, că 
de multü a fosta aceea, când naţionalităţile alergau la 
Coronă pentru vindecarea vătămărilorO ce li se faeü. Sub 
stăpânirea d-lui Tisza esperinţa le-a învăţata, că nici 
pe acea cale nu se mai găsesce vindecare!

Dér voiu să ilustrezü opiniunea mea despre fon­
dulü disposiţionalO cu unü esemplu din timpulO mai 
vechiu. Nume nu voiu spune aici, căci n’am îndreptă­
ţire spre acésta. Totuşi décá Domnulü Ministru preşedinte 
va dori a cunósce numele, i-le voiu şopti. (Ilaritate). 
Repeta, că nu suntO îndreptăţito a spune nume aici. 
(Aprobări). înainte cu vr’o 15 ani, după o recercare a 
poliţiei din Viena, unü agenta provocatorii şi alumnü 
favorita al fondului disposiţionalO fù arestatO într’unü oraşO 
provincialO şi i se secvestrară şi espedară la Viena tóté 
hârtiele. Am avutü ocasiune a vedé unele din acele 
hârtii. Vr’o 60 se ocupau de neînsemnata mea persóná. 
Cele mai pompóse şi spirituale |mă denunţau, că suntö 
cela mai periculoşii agitatorö. Şi pentru care cuvêntü? 
Pentru că totü cu legea în mână agitezü. Care va să 
4ică, On. Casă, că la noi în Ungaria nenermisü este a 
luminá poporulü cu legea despre drepturile lui, firesce, 
pentru aceea nu, că legile făcute suntO nu pentru poporu 
în interesulü său, ci ele esistă numai pentru anumite sco­
puri politice pentru stăpânire şi organele ei.

Dér asta e lucru vechiu. Voiu să âducü unulü de 
totü nou. A muritü acum de curêndü unü prefectü şi 
dintre scrisorile secrete ale lui mai multe au ajunsü în 
mânile publicului. Am vë4ut şi eu vr’o două şi le-am cetit 
şi am cetit numele autorului. Şi am găsit în ele astfelü de 
minciuni, cum omulO onorabila nu le-ar crede posibile. 
De esemplu despre mine se 4*cei că de câte ori mergü 
la Bucuresci la Academiă, totdéuna trecü pe la Sibiiu, 
şi reiurnândü ârăşi mă abată pe la Sibiiu; încolo du- 
cêndü sciri din Sibiiu, ér încôcï aducêndü instrucţiuni 
dela Cogălniceanu pănă şi Metropolitului ! Acésta se 
spune ca positivü, pre când eu încă niciodată n’am tre- 
cutü prin Sibiiu tu călătoria mea spre Bucuresci, nici 
returnând nu m’am abătuta vr’odată prin Sibiiu. Re- 
taeü altele, deşi unele suntO şi mai puternice scornituri. 
DestulO că, cunoscéndO pe autorulö, l’am luatü la esa- 
menO : cum a putut.0 se scrie astfelü de minciuni despre 
mine? Mi-a rëspunsü : „Apoi Ilustritatea sa m’a chiămatO 
şi m’a íntrebatü ; i-am spusö multe câte am sciutO, i-am 
data şi dove4i, dér tóté acestea nu i-au plăcuta, ci dea- 
dreptulO m’a provocata, să-i dau în serisü arătare în 
cutare şi cutare direcţiune, că mă va remunera bine. 
Omü săracO fiindü, am fàcutü cum mi s’a cerutO şi — 
am primitü remunerare de 400 fl.“ (Ilaritate viuă). Apoi 
nu este acesta sobolü la comandă? lntr’adevërü am con­
vicţiunea, că onorabila maioritate aici tóté le crede, 
câte i le spune guvernulü despre naţionalităţi şi bărbaţii 
lorü. Dél* acelea in cele mai multe caşuri lipsite suntü 
de totü temeiulü. Să credeţi, că décà lipsă ar fi de agi­
taţiuni printre poporü, apoi organele stăpânirii prin pur­
tarea lorü faţă cu poporulü agitézà destulü. Au înstrăi­
nata deja poporulü şi au deşteptată ure într’ênsulü, cum 
n’ar fi p itut’o face nici unü agitatorü din lume! Şi 
d’aceea qficü : astfelü de fonda disposiţionalO numai rău 
şi daună causézá. Mijlócele pentru totü ce este bunü 
şi folositorü şi aşa se votézà, făr’ a se cheltut în se- 
cretö. FondulO disposiţionalO .însă ce propriă destina- 
ţiune are? Unö premergëtorü alü domnului ministru-pre- 
şedinţe, parcă la 1873, a dechiaratü aici, că nu este în- 
contră, ca deputaţii să vé4â însemnările cheltuelilorü din 
fondulü disposiţionalO, spre a se convinge despre seopulü 
lorü. Eu credo că d. ministru-pre^edinte astă4i nu s’ar 
învoi a permite deputaţilorO să vé4â acele însemnări. 
Eu i-aşO fi forte mulţămitortt, décá ar avé bunătatea de 
a-mi acorda asemenea permisiune. (Viuă ilaritate.)

Pré onorabilulü d, ministru alü cultelorü şi instruc- 
ţiunei publice a avutü graţia de a’şl crea, firesce, cu

prea înalta învoire, unü fondü disposiţionalO de 20,000 
florini din subvenţiunea destinată Bisericei gr. or.. Am 
convicţiunea, că décá domnulü ministru ar cunósce per- 
sónele cărora împarte beneficiile acelui fondü, décá ar 
consulta pe superiorii acelora, nu ll-ar face acelü 
favorü.

Sciu eu, onorabilă casă, că mijlócele fondului diá- 
posiţionalO n’ajungü pentru scopulü alegerilorü; alte, 
mai bogate isvóré se recerü acolo; dér fondulü disposi­
ţionalO ajunge pentru a falsifica opiniunea publică, prin 
denunţări false, şi printr’o pressă mistificátóre, astfelü 
confundándü spiritele şi înstrâinândâ pe cetăţenii ono­
rabili de cătră instituţiunile ţării.

Din aceste cousideraţiunî eu rogü pe d-lü ministru- 
preşedinte, să consimţă cu oposiţiunea, pentru ca îm­
preună să ştergemO din bugetO rubrica fondului dispo- 
siţionalO. După acestea credü, că-mi împlinescO o da- 
torintă patriotică, când votez şi eu contra acestui fondü.

Etâ acum, ce a réspunsü d-lü primü-ministru la
acestea •

Mai întâiO de tóté forte scurta voia răspunde la 
cele 4ise de d-lü deputatü Babeşfl. Eu, on. Casă, de- 
chiar sincerü, că dorinţei sale, ca să védá socotelele 
fondului disposiţionalO, nici acuma şi nici odată nu voiu 
satisface; (Aprobare); dérá o întrebare îndrepta cătră 
dénsulü:

A adusü aici ca fapte nedubitabile — de acelea, 
despre care a spusa, că Ie-a au4itü dela acelü omü, care 
i-a mărturîsitO că a serisü despre dénsulü cu scirea 
minciuni. Are óre vr’o garanţiă, că acela, care — pre­
cum 4ice, despre dénsulü a serisü minciuni, i-a spusü 
lui deplinulü adevérü? (Ilaritate.) Eu credü că acéstá 
garanţiă lipsesce. De altmintrelea potü sé-lü încredin- 
ţezO, pe d-lü deputatü, făr’ a întreba pe amiculü meu, 
ministru cultelorü, că elO de bună sémá a întrebata pe 
aceia, pe cari avea a întreba. Nu priméscá de ofensă 
d-lü deputatü BabeşO, décá mă rostescü că asupra mea 
a făcută impresiune fórfe liniştit0re dechiaraţiunea sa. 
că nu este mulţămitfl de aceia, a cărora împărţita ajuto- 
rulü ministrulü de culte. (Plăcere în partea dréptá.) —

Atâta a fostü totulO, şi rămâne ca fiă-care omü cu 
minte sănătosă să judece, décá acestü repaosü cuprinde 
mai múltú decât0 o rabulistică ordinară.

Ultime sciri

Sofia, 4 Februariu. — Căpitanulă Benderew 
a adresatu din Bucuresci o circulară cătră nu­
meroşii oficeri bulgari, în care prinţulti Alexandru 
şi regenţii actuali suntti insultaţi în modulă celâ 
mai grosolanii şi mai departe se declară, că sin­
gura scăpare a Bulgariei este în acceptarea tu­
turora cereri lord Rusiei. Benderew şi tovarăşii 
săi apelează la oficeri să le întindă mâna şi 
să fiă gata, ca la unii semnală să se sc61e con­
tra guvernului actualii. S’a internişti lăţirea a- 
cestei circulare.

Cracovia, 4 Februariu. Se anunţă din sor­
ginte sigură, că toţi ţăranii şi proprietarii mari 
din regatulu polonu au primită ordinulu să dea 
grâu, ovăsii şi fânâ, dreptu contribuţia de răsboiu, 
proporţionalii cu pământulti ce au.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

PESTA, 7 Februariu. — Din incidentulü 
(Jilei nascerei, de şâpte<Jeci de ani, ministrulü 
Trefort declară, réspun<Jéndű la vorbirile de fe­
licitare ale numeróselorü deputaţiuni, că temerile 
de résboiu suntű neîntemeiate şi speră cu cre­
dinţă, că pacea lumei va fi susţinută.

După cum anunţă parele, demisiunea mi­
nistrului de finanţe Szapary se aştâptă în cu- 
réndü. Cu conducerea ministerului de finanţe se 
va însărcina provisoriu ministrulü de comunica- 
ţiune Baross, dându-i-se ca secretarü de stalü 
consilierulü ministerialü Weckerle. Tóté acestea 
au nevoiă de confirmare.

PESTA, 7 Februariu. — In camera depu- 
taţilorfl, Enyedy interpelă asupra stării tractări- 
lorü privitóre la pactu :

Ministrulü de fináncé Szapary, aratándü că 
Reichsrathulü austriacű a luatű decisiuni, care se 
abatü dela hotărîrile dietei ungare, declară că 
tractările privitóre la aceste diferenţe suntű în 
cursű şi deci nu se póte esprima acum despre a- 
césta. Se speră că guvernulü va puté face în 
celü mai scurtü timpü comunicări, când apoi ca­
mera deputaţilorti va avé ocasiune a decide asu­
pra disposiţiunilorii luate. Cu privire la darea 
de consumü, ministrulü repeţi, că trebue sé ni- 
suiască în viitorü a obţinâ sporirea dăreî de con­
sumü, ceea ce însă e posibilii şi fâră înfiinţarea 
unei linii de dare de consumü. (Aprobări).

MB** Numere singuratice din „ Gazeta Transilva­
nieiu ă 5 cr. se potü cumpéra în totungeria 
lui I. GR OSS, şi în librăria d-lui Nicolae 
I. Ciurcu.

Editorü: Iacobü Mureşiann.

Redactorü responsabila Dr. Aurel Mnreşiana
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Oturanlä la bursa de Vlsna

din 5 Februariu st. ü. 1887.

Rentă de aurii 5°/0 . . . 95.70 
Rentă de hârtiâ 5°/0 . . 8610 
împrumut ulii căilorO ferate

ungare . ..................145 50
Amortisarea datoriei căi- 

lord ferate de ostfi ung.
(1-ma emisiune) . . . 93 25 

Amortisarea datoriei căi- 
lortt ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  115 50 

Bonuri rurale ungare . . 103.— 
Bonuri cu cl. d6 sortare 1C3.— 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t i .................. • . 103.—
Bonuri cu cl. de Jsortare 103.— 
Bonuri rurale transilvane 103.—

Cursuiu pieţei Braşovu

diu 7 Februariu st. n. 1887.

14-20

Bonuri croato-slavone . . 104 50 
Despăgubire p. dijma de

vină ung......................—•—
Imprumutulti cu premiu

ung.............................. 116.85
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 119.50 
Renta de hărtiă austriacă 74.80 
Renta de arg. austr. . . 79 — 
Renta de aurii austr. . . 108 40 
Losurile din 1860 . . . 131.50 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ......................849 —
Act. băncel de creditâ ung. 270.— 
Act. băncel de creditii austr.272.— 
Argintultt —. — Galbinl

• împărătesc! .............. 6.06
Napoleon-d’orI . . . .  10.12 

[ Mărci 100 împ. germ. . . 62 89 
[ Londra 10 Livres sterlinge 128.—

Bancnote românesc! . . , . Cumpo 8.46 Vênd 8.48

Argint românesc . . . . . . » 8.42 * 8.44

Napoleon-d’ori . . , 10.15 » 10.12

Lire turcesc! . . . . . . . . » 11.46 » 11.50

10.46 » 10.50

6 02 » 6.06

Scrisurile fonc. »Albina» . . » 101.— » 102.- -

Ruble Rusesel................ » 116.— » 117.—

Discontulü . . . » 7— 10•/• pe anü.

Pischinger - Tor te,
o tortă, care a câştigatG înalta recu­
noştinţă a Maiestăţii sale Reginei şi 
care, neiiimlfi întrecută în calitatea ei 
escelentă, a ajunsti a ii vestită pretutin­
deni, se găsesce în fie-care di pr6sp6tă la 

Em il Porr, băcănia la steua 
roşiă.

Depositulfl principalii: Oskar P i­
schinger, Viena, Brigittenau.

9169/1886. t .k . sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhírre teszi, hogy 

Kopany Mihály Végrehajtatonak Pavel Iuan s társa végrehajtást szen­
vedő elleni 75 írt. tőke követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében, a 
brassói kir. törvszék területén levő Volkány község hatarán fekvő a 
volkányi 295 sz. tjkv. A -f- a 844, 896, 2339, 4373, 5355, 5358, 
5559, 5814, 5815, 6072 hr. sz. fekvőre az árverést 311 fr. ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a lenti ingatlanok az 
1887. évi Márczíus hó 1-ik napján délelőtt 9 órakor Volkány község 
irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsáranak 10 /o-at 
végrehajtató vagy képviselője kivételével készpénzben, vagy az 1881. 60. 
t. ez. 42, §-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi November 
1-én 3.333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. 60. t. ez. 170. §. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt atszolgaltatni.

Kelt Brassóban, 1886. évi December hó 11-án napján.
A kir. törvényszék mint tkkvi hatóság.

Deési , Jakab Alajos,
h, elnök. jegyző.

ABONAMENTE
la

gaze ta  trans i lvan ie i“
se potu face cu începerea dale 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii

prin mandate poştale.
Adresele ne rugămu a ni se trimite esactu arătându - se

şi posta ultimă.

Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:

pe trei l u n i ..................................3 fi. —

„ ş6se l u n i ........................  6 fi. —

„ unii a n f i ..................................12 fi. —

Pentru România şi străinătate:

pe trei luni ............................. 10 franci

„ ş6se lu n i..................................20 ,,

, ,  unu a n i i ............................. . 4 0  , ,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersul îl trenurilor!!
Valabilii dela I Octomvre st. n. 1886. 

pe linia I*redealii-Budapesta şi pe linia Tei u*ii-Arad ii-Budapesta a calei ferate orientale de stattl reg. ung.

Predealii-Budapesta

BucurescI 

Predtt&lă |

TimişQ

Braşovtt |

Feldióra 

Apatia 
Agostonfalva 

Homo rodii 

Haşfaleu

8ighiş6ra j
Elisabetopole

MediaşA

Copsa mică
Micăsasa

Blaşiu
CrăciunelO

Teiuşft
Aiudü

VinţulG de susii

Uióra
Cucerdea
Ghirisft
Apahida

Cluşiu |

Nedeşdu

Qhirbéu

AghirişG

Stana
Huiedinö

Ciucia

Bucia

Bratca
Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-V ásárhely 
Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Bnda-peata

Viena

Trenü Tren

d® accelerat 
persóne

7.47 
8,24 
8 51
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.5ö

5.10 
5.30

Trenú
omnibus

Trenü
omnibus

4.1b
5.02
5.43

6.15
7.06
8.52 
9.19 
9.31

10J6
10.57

11.19
11.31

11.52 
12.31 
12.4b
1.22
2.18
2.48
2.56
3 64
4 51 
5.28
5 56

603 — 8.00
6.21 — 8.36
__ — 9.0á
__ 9.32
_« — 10.11

7.14 10.51
7.43 — 1216
-- — 12.50,
—.- — 1.21
8.22 — 2.02

8.48 — 3.06
.,— — 3.38
_ — 3.54

9.13 — 4.05

9.18 10.55 4.50

10.38 1.23 7.28

12.20 3.24 —

2.15 10.05 —- 1

— 2.15 —

8.00 ~6.05 —

7.30
1.14

1.45

2.32

Budapesta-Predeaiű

Trenü 
de pers.

Tren
accelerat

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare 

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 
Bratca 

Bucia 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Âghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu

Cinţjfiu ^

Apahida 

Ghiriş

Cucerdea
(
(,

Uióra
Vinţulii de susti 

Âiudă

Mufă 
Crăciunelft 

Blaşd 

Micăsasa 

Copşa mit 
Mediaş» 
Elisabetopole 

Sigişora 

Haşfaleu 

Homorod 
Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Braşov&

Timişă

Prodeală

BucurescI

11.10| —
7.40

i 1 06 
2 02 
4.i2

11.00 
?1 19 
12 30 
1.01 
106 
1,13 
1.20 
1.41 
2.00 
23 
2.48 
3.20 
3 36 
4X0 
4.3'j 
5.12

2.—
3.58
5.28
6.58

7.33
8.04

8.58
9.28

10.28

5.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21

Trenü Trenü 
omnibus de 

I persóne

Trenü
omnibus

3.10
7.38

5 40
9.14 
9.24 
941

10.19
11.38
12.18
12.54
1.57 
3.1ï 
3,40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.20 
9.34 

11.26 
1.38 
2 06 
2.17 
2.40 
3.24 
3.4' 
4.07
4.33 
5.15
5.34 
5.55

8.0D
11,40
2.31

6.07
8,24
6.43

1.55
2.53

3.28
9.35

7.08
7.36
9.06 
9.53

10. 
10X9 
10.19 
10.48 
11.14 
12.12 
12.30 
1.12 
1.32 
2.18 
3.03 
3.49 
4.28 

6.16
7.06 
7.46 
8.25 
9.15

Nota :  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

Tipografia ALEXI Braşovă. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesci

TeiuşA- \ * adA-Budaf esta Budapesta- AradA-TeiuşA.

Trenü
omnibus

Trejiü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü 
de perbóne

Trenü
omnibui

11.10 12 10TeinşA 11.24 - 2.40 V iena --
Âlba-lulia
Vinţulii de josü
Şibotii
Orăştia

11.39
12.30
12.52

--
3.14 
4.2 J 
4.50

Budapesta
Szolnok 1

8.20
11.20

4.10

9.05
12.41

5.45
--

1.01 -- 5.18 Áruid A 4.30 6.— 7.04 
7.22 
7.58 
8 17 
8 36

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Iiia

2.03 
2 52 
3.23 
3.55

--

5.47
6.35
7.02
7.28

Glogovaţă
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova

4.43
5 07 
5.19 
541

6.13
6.38
6.51
7.10

Gurasada
Zam
Soborşin

4.08 
4.25 
5 30

--
7.40
«.11
8.46

Conopű
Bérzova
Soborşin

619 
6 28 
7 25 

8 01 
8 34
8 55 
9.19
9 51

10.35 
11.11 
11.43 
12 18
12.36

7.37 
7.55 
8.42 
9.12 
9.41 
9. 8 

10.17
10 42

11 07 
11.37 
12.—  

12.29 
12.46

__

Bërzova
Conopű
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovatü
Arad A
Szolnok 1

5.f>6
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59 
8.28 
8.42

--

933
9.53

10 27 
10.42 
10.58
11 25 
11.39
452
5.12

Zam
Gurasada
llia
Branidea
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulii de josü

—

— -

Budapesta
Viena

_ -  1 8.20 1 Âlha-Iulia —
— 6.05 TeiuşA , 1 29 1.41 —

AradA-Tiani$óra Sfmerl» (Piski) Fetroşenî

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü
mixt

Trenü de 
persóne

Treaft
omcibsa

Trenü
mixt

i r a d f t 5.48 6.05 Mnaerla 11.25 — 2.42

Aradulü nou 
Németh-Ságh 
Vinga 
Orczifalva

0.19
6.44
7.16
7.47

--
633
6.58
7.29
7.55

Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia

11.58
12.46
1.37
2.24

--

3.25
416
5.11
5.58

Mercziíalva
T im is ó ra 9.02 __ 9.08

Baniţa
Petroşeul

3.05
3.37 --

641
7.12

Timiş6ra- AradA Petroşeul—Nimeri» (Piski)

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü 
de pers.

Trenü
omnibus

Trenü
mixt

Timifóra
Mercziíalva

6.25 -- i 5.00 P e tro şeu l
Baniţa

10 07 
10 48 
11.25 
12 05 
12 42 
1.22 

1.53

-- 6.10
6.53 
7 37 
8.20 

9.01 
9.52 

10.31

Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü now 
AradA

7.46
8.15
8.36
9.11
9,27

--
6.32
7.02
6.23
8.01

8,17

Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu
H iv e r ia

-


